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HACHOPT ®OHIA OHEHOYHBIX CPEACTB

1.1. Ilepeyenb koMneTeHU Ui, GopMHUpPYyeMBbIX B Npolecce 0CBOCHUS
OCHOBHOI1 00pa30BaTe/IbLHOI POrPaMMBbI

[Ipouecc ocBoeHUs! AUCHUIUIMHBI HAIIPaBJIeH Ha OBJIAJICHUE CIEAYIOLIUMU
KOMITETEHIUSAMMU:

VHUBEPCATbHBIMU.

- CIIOCOOHOCTH MPUMEHSATH COBPEMEHHBIE KOMMYHUKATUBHBIE TEXHOJIOTHH, B
TOM 4YHCJI€ Ha HWHOCTpaHHOM(BIX) s3bIKe(ax), [JJIs1 aKaJeMHUYEeCKOro U
npodeccuonanbHoro Banmoieictrus (YK-4)

00wenpoghecCcuoOHAILHLIMU

- CIIOCOOHOCTh MPUMEHSTh CUCTEMY 3HAHUU O BUIAX, MPUEMaX, CTpaTerusXx,
TEXHOJOTUSX U  3aKOHOMEPHOCTAX IMepeBoJa, a Takke TpeOOBaHUSX,
npenbsasisieMbix k Hemy (OIIK-2);

1.2. Dranbl ¢GopMHpPOBaHHUSA KOMIETEHUMHA M CpeACTBA OleHMBAHUSA
YPOBHA UX ¢(pOPMHUPOBAHHOCTH

KonTtpoJbHo-
OLICHOYHbIE
Jranbl popMHUPOBAHUA KOMIIETEHUMH Komnerenuuu | cpeacrsa /
C1Iocoo
OLICHMBAHHUSHA

VK-4, OIIK-2 | TectupoBanue.
KonTtpons
CaMOCTOSATENbHOU
Tema 1. Teopernueckue aclieKThI IIEPEBOIA. pa6oTel. OTYETHI
1 10 TIPAKTHYCCKAM
paboram.
KontponsHas
pabora. Y CTHBIH
oTIpoc.

VK-4, OIIK-2 | TectupoBaHue.
Kontpons
CaMOCTOSITEIbHOM
paboTel. OTUeTh
2 Tewma 2. JINHTBUCTHYECKUI aCIIEKT MEPEBOIA [0 NPaKTUYECKUM
paboTam.
KouTtponrsnas
pabota. Y cTHBII
orpoc.

VK-4, OIIK-2 | TectupoBaHue.
KouTtpons
CaMOCTOATEINBHON
Tema 3. CTpateruu v eqUHULBI IEPEBOJIA. pa6otel. OTYETHI
3 IO MTPAKTHIECKUM
paboTam.
KonTponpHas
pabota. Y cTHBII
orpoc.

Tema 4. Jlekcuueckue npreMbl IepeBO/aA. VK-4, OIIK-2 | TectupoaHue.
4 KonTponb
CaMOCTOATENBHON




paboTel. OTUeThI
0 MPAKTUYECKUM
paboTam.
KontponpHas
pabota. Y cTHBIN
orpoc.

VK-4, OIIK-2 | TectupoaHue.
KonTtpons
CaMOCTOSITENbHOU
Tema 5. ' pammaTHueCKHE PUEMBI TIEPEBOJIA. pa6oThl. OTYETHI
5 10 MPAKTHYECKUM
paboTam.
KontponsHas
pa6oTta. Y cTHBIN
orpoc.

VK-4, OIIK-2 | TectupoBanue.
KonTtpons
CaMOCTOSITENBHOU
Tewma 6. CTunmucTHYeCKIEe TIPUEMEI TIEpEBO/IA. pabotel. OTUeTHI
6 10 TIPAKTHIECKAM
paboram.
KoHnTponbHas
pabora. Y CTHBIH
orpoc.

[IpomexyrouHas aTrectanus 3auer

1.3. Onucanue nokasaresieid GOPpMHUPOBAHUSA KOMIIETEHINH

Koa komnereHuuu Ilnanupyemblie pe3yabTaThbl 00y4eHus (MOKa3aTe )

YVK-4 3HATh: COBPEMEHHbIE KOMMYHUKATUBHBIE TEXHOJIOTUU;

yYMeTh: IPUMEHSTh COBPEMEHHBIE CPEACTBA KOMMYHHKAIMH [T
NOBBITIICHUS A((HEKTUBHOCTH aKaJIEMUYECKOTO U MPOPECCHOHATBHOTO
B3aUMOJICHCTBHS, B TOM YHCJIC HHA HHOCTPAHHOM(BIX) S3bIKE(axX);
BJIa/IeTh:HABbIKAMU IPUMEHEHHUSI COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTUI Ha
IPaKTHKE.

OIIK-2 3HATh: BUJIbI, IPUEMBI, CTPATETUU, TEXHOJIOTUUA U 3aKOHOMEPHOCTH
nepeBo/a, a Takke TpeOOBaHMS, MPEIBABIIIEMbIC K IEPEBOIY;
YMeThb:0CYIIECTBIISATh MIEPEBO B COOTBETCTBHH C MEPEBOIICCKUMU
HOPMAaTHBaMHU;

BJIa/IeTh: HaBbIKAMU IIPUMEHEHUS CUCTEMBI TIEPEBOTUSCKUX 3HAHUMA HA
MIPaKTHKE.

1.4. Kputepuu ouneHMBAHUSI KOMIIETEHUMH Ha Pa3HbIX 3TAamax MX
(popmupoBanus

Bun Texkymeii yueOHol padoThl KoanuecrBo 6a/10B

1 -2 cemecTpbl

IIpakTrueckue 3aHATHS 70
TecToBbIif KOHTPOJIb (KOHTPOJIbHBIE PAaOOTHI) 10
3auer 20

Hroro 3a cemectp: 100




HaxkonureanHas cucteMa ouneHuBanuda mo 100-0aaabHoOM HIKaJIe

Yerpipexoaii-
JIbHAS CHUCTEMA
OLICHNBAHHS
JK3aMeHa

100-
oaJIIbHAA
IIKAJIA

BykBeHHas mkaJa, coorsercTByomas 100-0a/u1bH0i
HKajne

Cucrema
OLleHHBaHUA
3ayera

OTJINYHO

90-100

A — OTJIMYHO — TEOPETHUYECKOE COepPIKaHNE Kypca OCBOEHO
MOJTHOCTHIO, O3 POOETOB; HEOOX OTUMBIC TIPAKTUUCCKUE
HABBIKK pabOTBI C OCBOEHHBIM MaTEPUAIOM C(HOPMHUPOBAHEI,
[BCe TIPETYCMOTPEHHBIC MPOrpaMMOoi 00yIeHUS yIeOHbIE
BaaHUs BBIMOIHEHBI, KAYECTBO MX BBIMIOJHEHHS OI[EHEHO
urciIoM 6aJuioB, OJIM3KUM K MAKCHMAJIbHOMY

Xopomuio

83-89

IB — 0YeHb XOPOIIIO — TEOPETUUECKOE COMEPKAHUE Kypca
IOCBOCHO TIOJTHOCTBI0, 0€3 MPOOEJIOB; HEOOXOIUMBIE
MPaKTHYECKHE HABBIKKA PabOTHI C OCBOEHHBIM MATEPHAIOM B
OCHOBHOM C(HOPMHPOBAHBI; BCE MPEAYCMOTPEHHbIE
mporpamMMoii 00ydeHust yueOHbIe 3aJaHuUSI BBITIOJTHEHHI,
[KAYECTBO BBLIMIOIHEHHS OONBIITMHCTBA U3 HUX OLIEHEHO
uucIoM 0aJuIoB, OJIM3KUM K MAKCHMAJIBHOMY

Xopoio

75-82

C — Xopo11o — TeopeTHIecKoe co/iepKaHue Kypca OCBOEHO
MIOJIHOCTHIO; HEKOTOPBIE TPAKTUYECKHE HABBIKK PabOTHI

C OCBOCHHBIM MaTEepPHAIIOM C(OPMHUPOBAHBI HEIOCTATOYHO;
BCE MPEyCMOTPEHHbIE IPOrpaMMOii 00ydeHH s yueOHbIe
3a/1aHUs BBITIOJIHEHBI, KAUECTBO BBIIIOJTHEHUS HU OJTHOTO
U3 HUX HE OLIEHEHO MUHUMAJIbHBIM YMCIIOM 0aJlIoB,
HEKOTOpbIE BH/IbI 33/IaHUH BBITIOTHEHBI C OLIMOKAMH

Y noBnerBo-
PurensHoO

63-74

D — ynoBIeTBOPUTENEHO — TEOPETUUECKOE COCPIKaHUe
JUCHHUTUIMHBI OCBOCHO YaCTUYHO, HO MPOOEIBI HE HOCAT
CYILIECTBEHHOI'O XapaKTepa; HeoOX OMMBbIE TPAKTHIECKHE
HaBBIKU pabOTHI C OCBOCHHBIM MAaTEpHaIoM B OCHOBHOM
copMUpOBaHEL; OOIBLIMHCTBO MPEAYCMOTPEHHBIX
MporpaMMoi 00ydeHHs yueOHBIX 3aJaHUi BBIIIOIHEHO,
HEKOTOpbIE U3 BHIIOJHEHHBIX 3aJaHHH, COAEpkKAT OMMOKH

Y noBierBo-
PpHUTETBHO

50-62

E — nocpecTBeHHO — TEOpPETHUECKOE COJepIKaHHue Kypca
OCBOEHO YaCTUYHO; HEKOTOPbIE MPAKTUUECKHE HABBIKA
paboThl He chOPMUPOBAHBI, MHOTHE TIPEYCMOTPEHHBIE
MporpamMMoii 00yueHus y4eOHbIe 3a1aHHs HE BBIMTOTHEHBI
700 KaueCTBO BBIMOJIHEHNSI HEKOTOPBIX U3 HUX OLIEHEHO
YHCIOM 0aJUIOB, ONM3KUM K MUHUMAJIBHOMY

3auTeHo

Heynosnerso-
PHUTENBHO

21-49

FX — HeyoBIIETBOPHUTENBHO — TEOPETHUECKOE COACPIKaHNE
Kypca OCBOEGHO YaCTUYHO; HEOOXOJMMBIE IIPAKTHIECKUE
HaBBIKH PabOTHI HE cHOPMHUPOBAHBL;, OOIHITUHCTBO
MPEeyCMOTPEHHBIX TIPOrpaMMON 00yIeHUs YIeOHBIX
3aJlaHMi HE BBITIOJTHEHO JIN0O KA4EeCTBO UX BBIMTOIHEHHS
OLICHEHO YMCIIOM 0alIoB, OJIM3KUM K MHHUMAJIbHOMY; TIPH
JIOTIOTTHUTENBHOM CaMOCTOATENIFHON paboTe Hax
MaTepHaIOM Kypca BO3MOXHO MOBBIIIEHHE Ka4eCTBA
BBINOTHEHN yIeOHBIX 3aJaHUN

Heynosnerso-
pHUTENBHO

0-20

F — HeyOBIIETBOPHTENBEHO — TEOPETHYECKOE COZIepIKaHNe
Kypca He 0CBOCHO; HEOOXOJMMbIEe IPAKTHYECKIE HABBIKH
paboTHI He CPOPMUPOBAHBL; BCE BHIITOTHEHHBIE YIeOHEBIE
3a/IaHuUs CoNepKaT IPyObIe OMIMOKH, TOMOTHUTEIbHAS
CaMOCTOATENbHAs paboTa HaJl MAaTepHaIOM Kypca

HE TPUBE/IET K KAaKOMY-JIM0O 3HAYMMOMY HOBBIILICHHIO
Ka4ecTBa BHINOIHEHHs yIeOHbIX 3aJaHUH

He 3aureno




KOHTPOJIBHO-OHEHOYHBIE CPEACTBA

2.1 OueHo4HbIE CPEeACTBA IS POMEKYTOYHOM aTTeCTAMU (3a4€T)
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31.

Bonpocuwl 015 noocomosxu xk 3auemy
OOBeKT, mpeIMET U 33/1a4u TEOPUHU TIEPEBOJIA.
OcHOBHBIE ATarbl CTAHOBJICHUS HAYKHU O TIEPEBO/IE

Mecto Teopuu nepeBoaa B CUCTEME I'yMaHUTAPHBIX HAYK

Crnenuduka nepeBoaa OMOIEHCKUX TEKCTOB.

[lepeBonueckas nesrenbHocTh CB. MepoHnma
[TepeBoa B ycloBUSX rOCYAApPCTBEHHOTO JIBYSA3bIUMS

OcHOBHBIE ATarbl CTAHOBJIEHUSI HAYKH O TEPEBO/IE

[TepeBoa Kak MHTEPNPETUPYIOLIAS CUCTEMHAS JEATEIbHOCTh

Tpakratsl 0 npaBunax nepesoaa: bpynu, [loie

. Bknag M. JIrorepa B pa3BUTHE TEOPUM IEPEBOIA

. Hauana nepeBot4eckoi KpUTUKH

. TunoJsiorus nepepoa.

. TexHonoruu nepesojia: CiocoObl ¥ MPHUEMbI IEPEBOAUECKUX TpaHCHOpManit
. OcHOBHBIE BU/IbI IEPEBOTUECKUX TpaHCHOPMALIUN HA JIGKCUYECKOM YPOBHE

. OcHOBHBIE BU/IbI IEPEBOTUECKUX TpaHCHOPMALIUK HA TPaMMaTHYECKOM YPOBHE
. Enununa nepeBoaa. [IpobiemMa BbIfieIeHHs] € TUHHIIBI TIEPEBOIA

. SI3bIK M KynbTypa B acIlleKTe NepeBoia

. [IparmaTuyeckue acrekTsl nepeBoa

. Ctunuctuueckue nmpo6iieMbl mepeBoia

. [lepeBo STHOKYJIBTYPHBIX peaIHil

. [lepeBo1 MeH cOOCTBEHHBIX

. IlepeBo1 aHTPOTIOHMMOB

. OKBUBAJICHTHOCTh KaK HOPMAaTUBHAs KaTEropHsl

. OKBUBAJICHTHI U 3aKOHOMEPHBIE COOTBETCTBHUSI B IIEPEBO/IE

. OKBUBAJICHTHOCTh M CMBICII: ICHOTaTUBHbIE U CUTHU()MKATHBHbBIC 3HAUCHUS B TIEPEBOJIC
. DOKBUBAJICHTHOCTh U aJICKBATHOCTb B [IEPEBO/IE

. UaTepdepenIus B ycTHOM U TUCbMEHHOM MEPEBOJIE

. "JloxxHbIe ApYy3bs" MEPEBOTUMKA

. OcHOBHBIE BUJIbI IEPEBOUECKUX OLITUOOK

. PeiHOK mepeBoaueckoro Tpyna:

OCHOBHBIC l'[pO6J'ICMbI 1 TCHACHLINMHN PAa3BUTHS PbIHKA IIEPCBOJYCCKUX YCIIYT

2.201eHO4YHbIE CPeICTBA TEKYIIEro KOHTPOJisl (THIOBbIE)

Tembl 1J151 HAMCAHKUSA UCBMEHHBIX padoT (pedepaToB)

l.

3HaueHWe Hay4yHONl JedrenbHocTH Makcuma ['peka 1 uUcTOpUHU

OTEYECTBEHHOTI'O IIEPEBOA.
2. A.C. IlylikuH KakK NepeBOIYHK.

3. MLIO. JIepMOHTOB KakK MepeBOIYHUK.

4. XapakrepucTtuka nepeBomgdyeckon aesarenbHoctr .M. BBeaeHckoro u ee
3HAYEHHUE 11 OTEUECTBEHHOTO MEPEBOAA.

5. IlepeBomueckas mkona E.JI. JlaHHa: OCHOBHOE HalpaBJIEHHUE, OCHOBHBIE
METO/Ibl, 3HAYCHHUE.

6. [lepeBoqueckas nesrenpHocTh C. 5. Mapiraka.

7. IlepeBoqueckas nestenpHOCcTh K.M. UykoBCKOTO.



8. IlepeBogueckas nesrenbHOCTh M. JIo3uHCKOTO.

9. Hayunas nesrensHocTs S.M. Penikepa u ee 3HaueHue.

10. A.B. ®enopoB Kak TEOPETUK NIEPEBOA.

11. B.H. KomuccapoB kak TEOpETHK NEPEBOJIA.

12. N.A. KamkuH 1 ero TpeOoBaHUs K IEPEBOAY.

13. Ilepnoan3anusi UCTOPUHM OTEUECTBEHHOTO MEPEBOJA U XAPAKTEPUCTUKA €TO
ATAIIOB.

14. OcHoBHBIE Hay4yHbI€ TpPY[Ibl, COCTAaBUBIIHE TEOPETUYECKYIO 0azy
COBPEMEHHOI'0 OT€YECTBEHHOTO MIEPEBOIA.

TexkcThl A1 IepeBoaa

At Icelandic Community Battles a Volcano — and Wins

1. The inhabitants of Iceland are in daily contact with volcanism. Volcanic
heat mitigates the harsh cold of these sub-Arctic islands through the geothermal
energy that provides warmth for homes.

2. In 1963 submarine eruptions resumed in this region after a period of
volcanic activity. Within a few months, the volcano Surtsey had built itself up
above sea level, giving Island.

3. Ten years later, in 1973, eruptions began on one of the tiny Vestmann
Island south of Island's main island. Heimaey, one of Island's most important and
prosperous fishing ports, was nearly destroyed by the eruptions. First ash and then
lava flows erupted from a new fissure on the town. The ash fall quickly buried
nearby parts of the town and accumulated on the streets and houses. Flaming
spatter ignited roofs, and houses burned. Within a week a cinder cone 150 meters
high marked the edge of the town. Some residents were evacuated, but the
townspeople who remained, along with rescue workers, worked hard to save the
rest of the town. Ash was shoveled off roofs before a heavy accumulation could
cause them to collapse. Windows were sealed off with sheet metal to prevent
drifting ash from breaking them. Despite the constant volcanic activity, water and
electrical services were maintained. The greatest fear of the residents was that the
harbor would be blocked by a 40-meter-high tongue of rubbly lava that began
moving slowly away from the main flow and toward the harbor, engulfing twelve
houses in one day. The town's livelihood depended on the survival of the harbor.

4. To halt the lava's advance, fire hoses and large pumps were put to work
to cool down the lava with sea water. This unprecedented step apparently worked;
the lava front hardened enough so that new lava was deflected elsewhere. The
harbor was saved, but the town and its surroundings bore little resemblance to their
former selves.

5. Five months after they began, the eruptions stopped. Ash cleared from the
streets and buildings was used to make an extension of the airport runway. Nearly
41 all the evacuated residents returned to resume their lives on the volcano-built
island. 6. The town benefited by having a unique heating system engineered and
built for it. By 1982, nearly every home in the town was being heated by the lava
flows. Water is pumped to the lava flow where it percolates through the pyroclastic



layers overlying the flows. The water turns to steam and rises. The steam is
collected and goes to a central station. From there, hot water condensed from the
steam is circulated through individual homes. The cooled down water is recycled
through the lava flows.

EDUCATION FON LEARNING ENGLISH

9. Learning English is like learning to swim or learning to play ball. We
learn to swim by swimming, to play ball by playing ball, and to speak English by
speaking English.

10. A good ball-player spends hours, days, months, and even years
practicing. The more he practices, the better he plays. He has to learn to meet the
situations of the game as they arise and react to them immediately. And so it is
when we are talking. The ideas we wish to express come instantly to our mind, but
there is no time for us to stop and think of how to put together the worlds we need.
Acquiring the ability to use a language automatically, that is without stopping to
think, is a process of habit formation. Forming a habit, any kind of habit, requires
much practice. 11. Every language has patterns that are basic and fundamental.
Every language has a body of common worlds used by all the speakers of that
language and thousands of other worlds that are used less frequently. We can
understand and read many worlds and structures that we cannot use in speaking
and writing. Every language has many ways of saying the same things. If you wish
to ask the time, 46 you say: "What time is it?", "Do you have the time?", "What
time have you got?", "Will you tell me the time", etc.

12. Learning English efficiently requires that you put your mind on what you
are doing and have the intention and the will to learn. The time you have is so short
that you cannot afford to waste it by giving less than your full co-operation in class
and in home study. In other words, you have to build up language habits in English
just as you build up language habits in your mother tongue. Knowing English, as
well as knowing your own language, is a relative matter. You will never finish
learning either. Your freedom in each of them is something to be learned through
your own effort.

13. Good luck to you then, in your learning of English. It's up to you.
Nobody can learn to swim for you. Nobody can learn English for you. You have to
learn for yourself, and you will learn if you really want to and are willing to
practise. Language is not to be taught, language is to be learnt.



